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ВАЖЛИВІ 
ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 

Уважно прочитайте, зрозумійте та дотримуйтесь усіх 
інструкцій перед установкою 

та використанням цього продукту. Зберігайте для 
майбутнього використання.

Не забудьте спробувати інші чудові продукти Intex: басейни, аксесуари для басейнів
, надувні басейни та іграшки для дому, повітряні ліжка та човни, доступні у відомих
роздрібних магазинах або відвідайте наш веб-сайт, вказаний нижче.
У зв'язку з політикою постійного вдосконалення продуктів, Intex
залишає за собою право змінювати специфікації та зовнішній вигляд,
що може призвести до оновлень інструкцій без 
попередження.

Тільки для ілюстративних цілей.

ПРІЗМОВА РАМА™ ПРЯМУГО-
ВИЙ ПРЕМІУМ БАСЕЙН 
157-1/2” x 78-3/4” x 48” (400см x 200см x 122см)
157-1/2” x 78-3/4” x 39-3/8” (400см x 200см x 100см)
118-1/8” x 68-3/4” x 31-1/2” (300см x 175см x 80см)
16’x 8’x 42” (488смx 244см x 107см)
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Вступ:
Дякуємо за покупку басейну Intex. Будь ласка, прочитайте цей посібник перед налаштуванням вашого басейну.

Ця інформація допоможе продовжити термін служби басейну та зробити його 
безпечнішим для відпочинку вашої родини. Рекомендується команда з 2-4 осіб 
для налаштування басейну. Додаткові люди прискорять установку.

Для складання не потрібні інструменти.

ЗМІСТ 
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ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 
Уважно прочитайте, зрозумійте та дотримуйтесь усіх інструкцій перед установкою та використанням цього продукту.

• Безперервний та компетентний нагляд дорослих за дітьми та особами з обмеженими можливостями є обов'язковим у будь-який час.
• Забезпечте закриття всіх дверей, вікон та бар'єрів безпеки, щоб запобігти несанкціонованому,

ненавмисному або безнаглядному входу в басейн.
• Встановіть бар'єр безпеки, який усуне доступ до басейну для маленьких дітей та домашніх тварин.
• Басейн та його аксесуари повинні збиратися та розбиратися лише дорослими.
• Ніколи не пірнайте, не стрибайте і не ковзайте в басейн над землею або в будь-яку мілку водойму.
• Невиконання установки басейну на рівній, рівній, ущільненій землі або переповнення може призвести до 

обвалу басейну та можливості того, що особа, що відпочиває в басейні, може бути зметена/викинута.
• Не нахиляйтеся, не сидіть на краю або не тисніть на надувне кільце або верхній край, оскільки це може при-

звести до травм або затоплення. Не дозволяйте нікому сидіти, залазити або сидіти на краях басейну.
• Прибирайте всі іграшки та плавальні пристрої з басейну, зсередини та навколо нього, коли він 

не використовується. Об'єкти в басейні приваблюють маленьких дітей.
• Тримайте іграшки, стільці, столи або будь-які предмети, на які дитина може залізти, на відстані

не менше чотирьох футів (1,22 метра) від басейну.
• Тримайте рятувальне обладнання біля басейну та чітко розмістіть номери екстрених служб біля телефону, найближчого до басейну.

Приклади рятувального обладнання: рятувальний круг, схвалений береговою охороною, з прикрі-
пленим канатом, міцна жорстка палка не менше дванадцяти футів (12') [3,66 м] завдовжки.

• Ніколи не плавайте наодинці і не дозволяйте іншим плавати наодинці.
• Тримайте ваш басейн чистим і прозорим. Дно басейну повинно бути видимим у будь-який 

час з зовнішньої огорожі басейну.
• Якщо ви плаваєте вночі, використовуйте правильно встановлене штучне освітлення для осві-

тлення всіх знаків безпеки, драбин, дна басейну та пішохідних доріжок.
• Уникайте перебування біля басейну під час вживання алкоголю або наркотиків/ліків.
• Тримайте дітей подалі від покриттів басейну, щоб уникнути заплутування, утоплення або інших серйозних травм.
• Покриття басейну повинні бути повністю зняті перед використанням басейну. Діти та дорослі не

можуть бути помічені під покриттям басейну.
• Не накривайте басейн, поки ви або хтось інший знаходиться в басейні.
• Тримайте басейн і територію навколо нього в чистоті та порядку, щоб уникнути ковзань і падінь, а також предметів, які можуть спричинити травми.

• Захистіть усіх відпочивальників від захворювань, пов'язаних з водою, підтримуючи воду в басейні 
в санітарному стані. Не ковтайте воду з басейну. Дотримуйтесь правил особистої гігієни.

• Усі басейни підлягають зносу та деградації. Деякі види надмірного або прискореного зносу можуть при-
звести до відмови в експлуатації та, зрештою, до втрати великих обсягів води з вашого басейну.
Тому дуже важливо регулярно підтримувати ваш басейн у належному стані.

• Цей басейн призначений лише для використання на вулиці.
• Правильно підготуйте басейн до зими або зберігайте його, коли він не використовується протягом тривалого часу, наприклад, під 

час зимових місяців. Будь ласка, ознайомтеся з розділами «Підготовка до зими» або «Довгострокове зберігання та дренаж».
• Під час використання басейну вам потрібно буде експлуатувати фільтрувальну помпу, щоб за-

безпечити принаймні один повний оборот води на день. Ознайомтеся з інструкцією до вашої
помпи, щоб розрахувати необхідні години роботи.

ЗАХИСТИ ДЛЯ БАССЕЙНІВ І НАКРИТТЯ НЕ Є ЗАМІНОЮ ДЛЯ ПОСТІЙНОГО І КОМПЕТЕНТНОГО 
НАГЛЯДУ ЗІ СТОРОНИ ДОРОСЛИХ. БАССЕЙН НЕ ПОСТАЧАЄТЬСЯ З РЯДОМ РЯДОВИХ РЯДІВ. ДО-
РОСЛІ ТОМУ ЗОБОВ'ЯЗАНІ ДІЯТИ ЯК РЯДОВІ АБО СПОСТЕРІГАЧІ ЗА ВОДОЮ І ЗАХИЩАТИ ЖИТТЯ
ВСІХ КОРИСТУВАЧІВ БАССЕЙНУ, ОСОБЛИВО ДІТЕЙ, У І НАВКОЛО БАССЕЙНУ.

НЕВИКОНАННЯ ЦИХ ПОПЕРЕДЖЕНЬ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО ЗБИТКУ МАЙНА 
СЕРЙОЗНИХ ТРАВМ АБО СМЕРТІ.
Попередження:
Власники басейнів можуть бути зобов'язані дотримуватися місцевих або державних законів, що стосуються
дитячих огорож, засобів безпеки, освітлення та інших вимог безпеки. Клієнти повинні звернутися до мі-
сцевого управління з контролю за будівельними нормами для отримання додаткової інформації.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
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ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 
Будь ласка, уважно прочитайте, зрозумійте та дотримуйтесь усіх інструкцій перед установкою та використанням цього 
продукту. Ці попередження, інструкції та рекомендації з безпеки стосуються деяких загальних ризиків водних розваг,
але вони не можуть покрити всі ризики та небезпеки в усіх випадках. Завжди дотримуйтесь обережності, здорового глу-
зду та доброго судження під час будь-якої водної діяльності. Зберігайте для подальшого використання. Упаковку слід 
уважно прочитати та зберігати для подальшого використання. Дивіться продукт для додаткових попереджень.

Загальні 
• Регулярно перевіряйте штифти, болти та/або гвинти на наявність іржі; заноз та будь-яких 

гострих країв, особливо на доступних поверхнях, щоб уникнути травм.

Безпека не плавців 
• Постійний, активний та пильний нагляд за слабкими плавцями та неплавцями з боку компетентного дорослого

є обов'язковим у будь-який час (пам'ятайте, що діти до п'яти років мають найвищий ризик утоплення).
• Призначте компетентного дорослого для нагляду за басейном щоразу, коли він використовується.
• Слабкі плавці або неплавці повинні носити засоби особистого захисту під час використання басейну.
• Коли басейн не використовується або не під наглядом, прибирайте всі іграшки з басейну та 

його околиць, щоб уникнути залучення дітей до басейну.
Засоби безпеки 
• Рекомендується встановити бар'єр (та закрити всі двері та вікна, де це можливо), щоб запо-

бігти несанкціонованому доступу до басейну.
• Бар'єри, покриття для басейнів, сигналізації для басейнів або подібні засоби безпеки є корисними до-

поміжними засобами, але вони не є заміною для постійного та компетентного нагляду дорослих.
Засоби безпеки 
• Рекомендується тримати рятувальне обладнання (наприклад, рятувальний круг) біля басейну.
• Тримайте працюючий телефон і список екстрених телефонних номерів біля басейну.
Безпечне використання басейну 
• Заохочуйте всіх користувачів, особливо дітей, навчитися плавати.
• Вивчайте основи серцево-легеневої реанімації (СЛР) і регулярно оновлюйте ці знання. Це може 

стати рятівною різницею у разі надзвичайної ситуації.
• Навчіть усіх користувачів басейну, включаючи дітей, що робити у разі надзвичайної ситуації.
• Ніколи не пірнайте у будь-яку мілку водойму. Це може призвести до серйозних травм або смерті.
• Не використовуйте басейн, якщо вживаєте алкоголь або медикаменти, які можуть знизити 

вашу здатність безпечно користуватися басейном.
• Коли використовуються покриття для басейнів, повністю знімайте їх з поверхні води перед входом у басейн.
• Захистіть відвідувачів басейну від захворювань, пов'язаних з водою, підтримуючи обробку води в басейні та 

дотримуючись правил гігієни. Консультуйтеся з інструкціями по обробці води в посібнику користувача.
• Зберігайте хімікати (наприклад, засоби для обробки води, очищення або дезінфекції) поза досяжністю дітей.
• Знімні драбини повинні бути розміщені на горизонтальній поверхні.
• Дотримуйтесь попереджень та знаків безпеки на стіні басейну.
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СПИСОК ЧАСТИН 

Перед складанням вашого продукту, будь ласка, витратьте кілька хвилин, щоб перевірити вміст 
та ознайомитися з усіма частинами.

ПРИМІТКА:Малюнки призначені лише для ілюстрації. Фактичний продукт може відрізнятися. Не в масштабі .

РЕФ.
НІ. ОПИС 

157-1/2” x 78-3/4” x 48”
(400см x 200см x 122см)

157-1/2” x 78-3/4” x 39-3/8”
(400см x 200см x 100см)

118-1/8” x 68-3/4” x 31-1/2”
(300см x 175см x 80см)

16’ x 8’ x 42”
(488см x 244см x 107см)

КІЛЬКІСТІ ЗАПАСНИХ ЧАСТИН НІ. КІЛЬКІСТІ ЗАПАСНИХ ЧАСТИННІ. КІЛЬКІСТІ ЗАПАСНИХ ЧАСТИННІ. КІЛЬКІСТІ ЗАПАСНИХ ЧАСТИН
НІ.

1 ОДНА КНОПКА ПРУЖИНИ 8 10381 8 10381 8 10381 8 10381

2 ГОРИЗОНТАЛЬНА БРУС (A) (ОДНА КНОПКА ПРУЖИНИ ВКЛЮЧЕНА) 2 12161 2 12161 2 12209 2 12219

3 ГОРИЗОНТАЛЬНА БРУС (B) (ОДНА КНОПКА ПРУЖИНИ ВКЛЮЧЕНА) 4 12162 4 12162 2 12210 4 12220

4 ГОРИЗОНТАЛЬНА БРУС (C) 2 12163 2 12163 2 12211 2 12221

5 ГОРИЗОНТАЛЬНА БРУС (D) (ОДНА КНОПКА ПРУЖИНИ ВКЛЮЧЕНА) 2 12164 2 12164 2 12212 2 12222

6 ГОРИЗОНТАЛЬНА БРУС (E) (ОДНА КНОПКА ПРУЖИНИ ВКЛЮЧЕНА)- - - - 2 12281 - -
7 ГОРИЗОНТАЛЬНА БРУС (F) 2 12165 2 12165 2 12212 2 12223

8 КУТОВИЙ З'ЄДНУВАЧ 4 12166 4 12166 4 12166 4 12224

9 КІНЕЦЬ U-ПІДТРИМКИ 24 10379 24 10379 16 10379 24 10379

10 ДВОЙНИЙ КЛІП ПРУЖИНИ 24 10382 24 10382 16 10382 24 10382

11 U-ПОДІБНА БОКОВА ПІДТРИМКА (КІНЕЦЬ U-ПІДТРИМКИ
І ДВОЙНИЙ КЛІП ПРУЖИНИ ВКЛЮЧЕНІ) 12 12570 12 12167 8 12214 12 12225

12 ПІДСТИЛКА - - - - - - 1 12227

13
ПЛІВКА БАСЕЙНУ (КЛАПАН ЗЛИВУ ВКЛЮЧЕНИЙ) <СІРИЙ> АБО 1 13465 1 13021 1 12979 1 13484

ПЛІВКА БАСЕЙНУ (КЛАПАН ЗЛИВУ ВКЛЮЧЕНИЙ) <ШЕВРОН> - - 1 13000 - - - -
14 КОННЕКТОР ДЛЯ ЗЛИВУ 1 10201 1 10201 1 10201 1 10201

15 КРИТИЧКА ДЛЯ ЗЛИВУ 2 11044 2 11044 2 11044 2 11044

16 НАКРИВКА ДЛЯ БАСЕЙНУ - - - - - - 1 12229

17 ЗАГЛУШКА ДЛЯ СТРУМКА 3 10127 3 10127 3 10127 3 10127

18 ПЛАСТИКОВИЙ ВКЛАД ДЛЯ КУТНИХ З'ЄДНАНЬ 8 11156 8 11156 8 11156 8 11156

19 ПЛАСТИКОВИЙ ВКЛАД ДЛЯ ГОРИЗОНТАЛЬНОЇ ТРУБИ 8 11157 8 11157 8 11157 8 11157

1
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НАЛАШТУВАННЯ БАСЕЙНУ 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО ВИБОРУ МІ-
СЦЯ І ПІДГОТОВКИ ГРУНТУ 

Виберіть відкриту локацію для басейну з урахуванням наступних вимог:
1. Місце, де буде встановлено басейн, повинно бути абсолютно рівним і горизонтальним. Не вста-

новлюйте басейн на схилі або нахиленій поверхні.
2. Поверхня ґрунту повинна бути ущільненою і достатньо міцною, щоб витримати тиск і вагу повністю вста-

новленого басейну. Не встановлюйте басейн на бруд, пісок, м'які або пухкі ґрунтові умови.
3. Не встановлюйте басейн на платформі, балконі або майданчику, які можуть обвалитися під ва-

гою заповненого басейну.
4. Басейн вимагає принаймні 5 - 6 футів (1.5 - 2.0 м) простору навколо басейну від об'єктів, на 

які дитина могла б залізти, щоб отримати доступ до басейну.
5. Трава під басейном буде пошкоджена. Виплеск хлорованої води з басейну може пошкодити 

навколишню рослинність.
6. Якщо ґрунт не бетонний (тобто, якщо це асфальт, газон або земля), ви повинні покласти шматок обробленого 

під тиском дерева розміром 15” x 15” x 1.2” (38 x 38 x 3 см) під кожну U-подібну опору та вирівняти його з рівнем 
ґрунту. Альтернативно, ви можете використовувати сталеві підкладки або армовані бетонні плити.
Проконсультуйтеся з вашим місцевим постачальником басейнів для отримання порад щодо підкладок.
ПРИМІТКА: Не використовуйте підкладки або плити з слизькими, гладкими поверхнями, оскільки U-поді-
бна бічна опора буде ковзати назовні, що призведе до пошкодження басейну та анулює гарантію.

7. Спочатку усуньте всі агресивні трави. Деякі види трав, такі як св. Августин і Бермуда, можуть про-
ростати через плівку. Трава, що росте через плівку, не є дефектом виробництва і не покри-
вається гарантією.

8. Область повинна забезпечувати дренаж води з басейну після кожного використання та/або для тривалого зберігання басейну.

• Місце розташування басейну повинно дозволяти вам закрити всі двері, вікна та засоби безпеки,

щоб запобігти несанкціонованому, ненавмисному або неконтрольованому входу в басейн.

• Встановіть бар'єр безпеки, який усуне доступ до басейну для маленьких дітей та домашніх тварин.

• Невиконання вимог щодо встановлення басейну на рівній, плоскій, ущільненій поверхні
та заповнення його водою відповідно до наведених нижче інструкцій може призвести
до обвалення басейну або до того, що особа, що відпочиває в басейні, може бути зметена
/викинута, що призведе до серйозних травм або пошкодження майна.

• Ризик електричного удару: підключайте фільтрувальну помпу лише до розетки з заземленням, захищеної пристроєм

захисту від струму витоку (GFCI) або пристроєм захисту від залишкового струму (RCD). Щоб зменшити ризик електри-

чного удару, не використовуйте подовжувачі, таймери, адаптери для розеток або перетворювачі для підключення 

насоса до електричного живлення. Завжди забезпечуйте правильно розташовану розетку. Розмістіть кабель так,

щоб він не міг бути пошкоджений газонокосарками, тримерами для живоплоту та іншим обладнанням.

Дивіться посібник з фільтрувальної помпи для додаткових попереджень та інструкцій.
• Ризик серйозної травми: не намагайтеся збирати басейн в умовах сильного вітру.
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НАЛАШТУВАННЯ БАСЕЙНУ (продовження)

Ви могли придбати цей басейн з фільтрувальною помпою Intex Krystal Clear®. Помпа має свій власний
окремий набір інструкцій з установки. Спочатку зберіть одиницю басейну, а потім налаштуйте фільтрувальну помпу.

Орієнтовний час складання 60~90 хвилин. (Зверніть увагу, що час складання є лише приблизним, і 
досвід складання може варіюватися.)

1. • Знайдіть рівну, горизонтальну ділянку, яка вільна від каменів, гілок або інших гострих предметів,
які можуть проколоти плівку басейну або спричинити травму.

• Відкрийте коробку, що містить плівку, з'єднання, ніжки тощо, дуже обережно, оскільки цю коробку можна 
використовувати для зберігання басейну під час зимових місяців або коли він не використовується.

• Вийміть підстилку (12) з коробки. Розкладіть її повні-
стю, щоб краї були принаймні на відстані 5 - 6’ (1.5 - 2.
0м) від будь-яких перешкод, таких як стіни, огорожі,
дерева тощо. Вийміть плівку (13) з коробки і розкладіть
її поверх підстилки з клапаном зливу, спрямованим до
зони зливу. Розмістіть клапан зливу подалі від будинку.
Відкрийте його, щоб нагріти на сонці. Це нагрівання
полегшить установку.
Переконайтеся, що плівка розташована по центру над підстилкою.
Переконайтеся, що кінець з 2 з'єднувачами для шлангів
спрямований до джерела електричної енергії.
ВАЖЛИВО: Не тягніть плівку по землі, оскільки
це може призвести до пошкодження плівки та 
витоку води з басейну (див. малюнок 1).

• Під час установки цієї плівки басейну, спрямовуйте з
'єднання або отвори шлангів у бік джерела електричної
енергії. Зовнішній край зібраного басейну повинен 
бути в межах досяжності електричного підключення 
для dодаткової фільтрувальної помпи.

2. Видаліть усі частини з картонної упаковки та розмі-
стіть їх на землі в місці, де вони будуть зібрані. Пе-
ревірте список частин і переконайтеся, що всі еле-
менти для складання враховані (див. малюнки 2.1-2
.2) .
ВАЖЛИВО: Не починайте складання, якщо відсутні
будь-які деталі. Для заміни деталей зателефонуйте
до служби споживачів у вашому регіоні.
Після того, як всі деталі будуть на місці, відсуньте 
їх від плівки для установки.
ПРИМІТКА: Посипте трохи тальку на горизон-
тальні балки перед тим, як вставити їх у рукав 
плівки басейну. Це полегшить видалення балок 
з плівки під час розбирання басейну.

3. Переконайтеся, що плівка розгорнута і розправлена на 
повну ширину на підстилці. Починаючи з одного 
боку, спочатку вставте балки “A” у отвори рукава, роз-
ташовані в кожному куті. Продовжте вставляти балку 
“B”, яка з'єднується з балкою “A”, а інша балка “C” з'єд-
нується з балкою “B” (див. малюнок 3) .

1

ЕЛЕКТРИЧНЕ ДЖЕРЕЛО 

5 - 6'
(1.5 - 2.0м)

5 - 6' (1.5 - 2.0м)

5 - 6'
(1.5 - 2.0м)

ПЛІВКА 

2.1

157-1/2” x 78-3/4” x 39-3/8” / 16’ x 8’

(A)

КУТОВИЙ З'ЄДНУВАЧ 

КУТОВИЙ З'ЄДНУВАЧ 

КУТОВИЙ З'ЄДНУВАЧ 

КУТОВИЙ З'ЄДНУВАЧ 

(F)

(D)(F)

(D)

(C)

(A)(C)

ПЛІВКА 

(B) (B)

(B) (B)

3

(C) (B) (B) (A)

2.2

118-1/8” x 68-3/4”

(A)

КУТОВИЙ З'ЄДНУВАЧ 

КУТНИЙ 
З'ЄДНУВАЧ 

КУТНИЙ 
З'ЄДНУВАЧ 

КУТОВИЙ З'ЄДНУВАЧ 

(F)

(D)(F)

(D)

(C)

ПЛІВКА (E)

(B)

(E)

(A)(B)(C)
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НАЛАШТУВАННЯ БАСЕЙНУ (продовження)

Тримайте отвори для металевих балок вирівняними з отворами білої плівки.
Продовжуйте вставляти всі балки “A-B-C & D-E-F” у отвори плівки. Розпочніть комбінацію "D
-E-F" для коротких сторін басейну, вставивши спочатку балку "D" в отвір.
Комбінації для балок різні для різних розмірів басейнів, дивіться таблицю нижче для деталей.
(Переконайтеся, що всі 4 сторони закінчуються вирівняними отворами для металевих балок з отворами для білої плівки.)

Розмір басейну Ні. з “U-образною” ніжкою
на довшій стороні 

Ні. з “U-образною” ніжкою 
на коротшій стороні 

Комбінації горизон-

тальних балок на довшій

стороні 

Комбінації горизон-

тальних балок на коро-

тшій стороні 

157-1/2” x 78-3/4” (400см x 200см) 4 2 A-B-B-C D-F

118-1/8” x 68-3/4” (300см x 175см) 3 1 A-B-C D-E-F

16’ x 8’ (488см x 244см) 4 2 A-B-B-C D-F

4. Встановіть куточкові з'єднання (8) в 4
кутах (див. малюнок 4) .
ВАЖЛИВО: Чотири куточкові з'єднання призначені 
для переміщення відносно горизонтальних балок і 
не закріплені до горизонтальних балок. Це дозволяє
стінкам басейну рухатися всередину або назовні, 
коли басейн використовується.

5. Витягніть всі ремені-обмежувачі з-під плівки ба-
сейну.

6. З однією особою, що стоїть всередині або зовні басейну,
підніміть один кут; вставте U-подібну бічну опору (11)
через ремінь-обмежувач (див. малюнок 5) .
Переконайтеся, що U-подібна бічна опора розташована по центру 
на ремені.

7. Верхні частини U-подібних бічних опор мають дво-
кнопковий пружинний затискач (10) , який попере-
дньо встановлений на заводі. Вставте бічні опори в
отвори балки “A-B-C & D-E-F”, натискаючи нижню 
кнопку всередину пальцями.
Натискання цієї нижньої кнопки дозволить опорі
to увійти в балку. Коли U-опора буде всередині 
балки, зніміть тиск пальців, дозволяючи опорі 
“ЗАФІКСУВАТИСЯ” на місці. Повторіть вищеза-
значені процедури для всіх U-подібних бічних 
опор (див. малюнок 6) .
ВАЖЛИВО: Спочатку завершіть складання
U-подібних бічних опор для двох коротких сторін, а 
потім переходьте до довгих сторін.

6

10

5

11

4

8
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НАЛАШТУВАННЯ БАСЕЙНУ (продовження)

8. Витягніть нижні частини бічних опор від плівки,
щоб зробити ремені натягнутими. Повторіть 
для всіх місць (див. малюнок 7) .

9. Якщо ґрунт не є бетонним (асфальт, газон або земля)
ви повинні покласти шматок обробленого під тиском дерева,
розміром 15” x 15” x 1.2”, під кожну ногу та вирівняти 
з ґрунтом. U-подібні бічні опори повинні 
бути розміщені в центрі обробленого під тиском дерева 
і з дерев'яною текстурою перпендикулярно до опорної 
ноги(див. малюнок 8) .
ПРИМІТКА: Переконайтеся, що кожна опорна подушка вто-
плена і вирівняна з ґрунтом, а не просто покладена 
на ґрунт. Не використовуйте опорні подушки або пли-
ти з слизькими, гладкими поверхнями, оскільки U-подібна бічна
опора буде ковзати назовні, що призведе до пошкодження басейну 
та анулює гарантію.

7

8

Рівень 

10. Зберіть драбину. Драбина має окремі інструкції з монтажу в коробці драбини.

11. Розмістіть зібрану драбину над одним із боків, при цьому один з членів команди з установки плівки має зайти в 
басейн, щоб розгладити всі зморшки на дні плівки. Під час перебування в басейні цей член команди повинен пе-
ревірити 2 клапани зливу (в кутах), щоб впевнитися, що внутрішня заглушка зливу вставлена в клапан.
Цей член команди повинен натиснути на кожен внутрішній кут у зовнішньому напрямку.

12. Перед заповненням басейну водою переконайтеся, що заглушка зливу всередині басейну 
закрита, а кришка зливу ззовні щільно закручена. Заповніть басейн не більше ніж на 1
дюйм (2,5 см) води. Перевірте рівень води.

ВАЖЛИВО: Якщо вода в басейні стікає на один бік, басейн не зовсім рівний. Встанов-
лення басейну на нерівній поверхні призведе до його нахилу, внаслідок чого матері-
ал боковини буде випинатися. Якщо басейн не зовсім рівний, ви повинні злити 
воду з басейну, вирівняти ділянку та знову заповнити басейн.

Випряміть залишкові зморшки (зсередини басейну), натискаючи на місце, де зустрічаються дно басейну та бо-
кові стінки. Або (ззовні басейну) дотягніться під бік басейну, схопіть дно басейну та потягніть його назовні.
Якщо підстилка викликає зморшки, нехай 2 людини потягнуть з обох сторін, щоб усунути всі зморшки.

13. Наповніть басейн водою до рівня, що трохи нижче лінії рукава 
(див. малюнок 9) .
ПРИМІТКА: Бокові стінки басейну та каркасна структура
нахиляться всередину після заповнення водою до реко-
мендованого рівня. Не турбуйтеся через нахил бокових
стінок всередину, це потрібно для компенсації руху води 
та тиску, коли басейн використовується.

РІВЕНЬ ВОДИ 
9

ВАЖЛИВО 
Перед тим, як дозволити комусь користуватися басейном, проведіть сімейну зустріч
. Встановіть набір правил, які включають, принаймні, важливі правила безпеки та 
загальну інформацію про безпеку на воді з цього посібника. Регулярно переглядайте
ці правила з усіма користувачами басейну, включаючи гостей.
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Обслуговування води 
Підтримка належного балансу води шляхом відповідного використання дезінфікуючих за-
собів є найважливішим фактором для максимізації терміну служби та зовнішнього вигля-
ду плівки, а також для забезпечення чистої, здорової та безпечної води. Правильна техніка
важлива для тестування води та обробки води в басейні. Зверніться до свого фахівця з ба-
сейнів для отримання хімікатів, тестових наборів та процедур тестування. Обов'язково 
читайте та дотримуйтесь письмових інструкцій від виробника хімікатів.
1. Ніколи не дозволяйте хлору контактувати з плівкою, якщо він не розчинений повністю. Спочатку 

розчиніть гранульований або таблетований хлор у відрі з водою, а потім додайте його до води в 
басейні. Так само з рідким хлором; змішайте його негайно та ретельно з водою в басейні.

2. Ніколи не змішуйте хімікати разом. Додавайте хімікати до води в басейні окремо. Ре-
тельно розчиняйте кожен хімікат перед додаванням іншого до води.

3. Скіммер для басейну Intex та вакуум для басейну Intex доступні для допомоги в підтримці чистої 
води в басейні. Зверніться до свого дилера басейнів для отримання цих аксесуарів для басейну.

4. Не використовуйте високий тиск для очищення басейну.

ДОГЛЯД ЗА БАСЕЙНОМ І ХІМІКАТИ 

ПАМ'ЯТАЙТЕ 
• Захистіть усіх відвідувачів басейну від можливих захворювань, пов'язаних з 

водою, підтримуючи воду в басейні чистою та дезінфікованою. Не ковтайте
воду з басейну. Завжди дотримуйтесь хороших гігієнічних норм.

• Тримайте ваш басейн чистим і прозорим. Дно басейну повинно бути видимим
у будь-який час з зовнішньої сторони огорожі басейну.

• Тримайте дітей подалі від покриттів басейну, щоб уникнути заплутування,
 утоплення або інших серйозних травм.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

УВАГА ЗАВЖДИ СЛІДКУЙТЕ ЗА ВКАЗІВКАМИ ВИРОБНИКА ХІМІКАТІВ,
А ТАКОЖ ЗА ПОПЕРЕДЖЕННЯМИ ЩОДО ЗДОРОВ'Я І Небезпеки.

Не додавайте хімікати, якщо басейн зайнятий. Це може викликати подразнення шкіри або очей. Концентровані 
розчини хлору можуть пошкодити плівку басейну. У жодному випадку Intex Recreation Corp., Intex Development Co. Ltd.,
їхні пов'язані компанії, уповноважені агенти та сервісні центри, роздрібні продавці або працівники не несуть відповід-
альності перед покупцем або будь-якою іншою стороною за витрати, пов'язані з втратою води в басейні, хімікатів або по-
шкодженням водою. Тримайте запасні фільтрувальні картриджі під рукою. Змінюйте картриджі кожні два тижні.
Рекомендуємо використовувати Krystal Clear ® Intex Filter Pump з усіма нашими басейнами над землею.

ПЕРЕВИЩЕННЯ ДОЩУ: Щоб уникнути пошкодження басейну та переповнення, негайно зливайте дощову 
воду, яка викликає підвищення рівня води вище максимального.
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ПІДГОТОВКА ДО ЗИМИ 

Зимівля вашого басейну над землею 
Наприкінці сезону ви можете вибрати, чи зливати та розбирати басейн для зберігання
, чи залишити його зібраним, дотримуючись цих інструкцій з зимівлі. Залишаючи 
його зібраним для зимівлі, ви збережете воду, зменшите ризик пошкодження плівки
під час розбирання та допоможете запобігти пошкодженню льодом басейну та його 
аксесуарів. Розбирання та зберігання звільнить місце для інших потреб.

Кроки зимівлі 
Спочатку вам потрібно відключити та злити систему фільтрації, знявши шланги, драбину 
та всі аксесуари з басейну. Правильно зберігайте їх, коли температура опускається нижче 32
°F (0°C), щоб запобігти пошкодженню льодом фільтрувальної помпи та аксесуарів.
Підготуйте басейн до зими наступним чином:
1. Фільтруйте та ретельно очищайте воду в басейні та балансуйте хімікати для басейну. Залиште чисту 

воду в басейні.
2. Зніміть будь-які аксесуари (такі як скіммер, розпилювач), що підключені до рі-

зьбового з'єднувача фільтра. Замініть сітку фільтра, якщо це необхідно. Переко-
найтеся, що всі аксесуари чисті та повністю сухі перед зберіганням.

3. Заткніть вхідний та вихідний з'єднувач зсередини басейну заглушкою, що надається
(17) або закрийте клапани плунжера.

4. Зніміть драбину (якщо застосовно) та зберігайте в безпечному місці. Переконайтеся
, що драбина повністю суха перед зберіганням.

5. Зніміть шланги, які з'єднують фільтрувальну помпу з басейном.
6. Додайте відповідні хімікати для зимового періоду. Проконсультуйтеся з вашим місцевим продавцем басейнів щодо того, 

які хімікати вам слід використовувати і як їх використовувати. Це може значно варіюватися в залежності від регіону.

7. Накрийте басейн накриттям Intex або зимовим накриттям для басейну від вашого місцевого продавця.
В залежності від суворості зимової погоди, рекомендується додати повітряну 
подушку в центр басейну перед тим, як накрити його. Басейна подушка до-
поможе поглинути розширення води в басейні, коли вона замерзає, і зменшить
тиск на накриття від накопичення снігу.
ВАЖЛИВА ЗАУВАЖЕННЯ: НАКРИТТЯ ДЛЯ БАСЕЙНУ INTEK НЕ Є БЕЗПЕЧНИМ НАКРИТТЯМ.
ПЛІВКА БАСЕЙНУ МОЖЕ СТАТИ ЖОРСТКОЮ, КОЛИ ТЕМПЕРАТУРА ЗНИЖУЄТЬСЯ НИЖЧЕ 32
°F (0°C) - НІКОЛИ НЕ УДАРЯЙТЕ, НЕ БІЙТЕ І НЕ ВПЛИВАЙТЕ НА ПЛІВКУ БАСЕЙНУ.

8. Очистіть і злийте помпу, корпус фільтра та шланги. Зніміть і викиньте старий фільтрувальний 
картридж. Зберігайте запасний картридж на наступний сезон.

9. Принесіть фільтрувальну помпу та аксесуари в приміщення і зберігайте в безпечному
та сухому місці, бажано при температурі від 32 градусів за Фаренгейтом (0 градусів за
Цельсієм) до 104 градусів за Фаренгейтом (40 градусів за Цельсієм).
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ДОВГОТРИВАЛЕ ЗБЕРІГАННЯ ТА ЗЛИВ 

Якщо ви плануєте не використовувати басейн протягом тривалого часу — щоб звільнити місце
, перемістити для уникнення небезпечних погодних умов тощо — дотримуйтесь наведених 
нижче інструкцій для зливу води з басейну та організації довгострокового зберігання.
1. Перевірте місцеві правила для отримання конкретних вказівок щодо утилізації води з басейну.
2. Переконайтеся, що зливний штекер всередині басейну закріплений на місці.
3. Зніміть кришку з клапана зливу на зовнішній стіні басейну.
4. Приєднайте жіночий кінець садового шланга до зливного з'єднувача (14) .
5. Помістіть інший кінець шланга в місце, де воду можна безпечно зливати подалі від будинку 

та інших сусідніх споруд.
6. Приєднайте зливний з'єднувач до клапана зливу.ПРИМІТКА: Зливний з'єднувач відкриє зливний штекер

всередині басейну, і вода почне зливатися негайно.
7. Коли вода перестане зливатися, почніть піднімати басейн з боку, протилежного зливу,

 ведучи залишкову воду до зливу та повністю спорожнюючи басейн.
8. Вимкніть шланг і адаптер після завершення.
9. Вставте зливний заглушку назад у клапан зливу всередині басейну для зберігання.
10. Замініть кришку зливу з зовнішньої сторони басейну.
11. Слідкуйте за тим, щоб виконати інструкції з розбирання басейну у зворотному порядку та зняти всі з'єднувальні частини.
12. Переконайтеся, що басейн та всі частини повністю сухі перед зберіганням. Сушіть плівку 

на сонці до повного висихання перед складанням (див. малюнок 10) . Посипте трохи 
тальку, щоб запобігти злипання вінілових частин і вбирати залишкову вологу.

13. Створіть прямокутну форму. Починаючи з одного боку, складіть одну шосту частину плівки на саму себе двічі. Зробіть те ж саме 
з протилежного боку(див. малюнки 11.1 та 11.2).

14. Коли ви створите дві протилежні складені сторони, просто складіть одну над іншою, як закриваючи книгу 
(див. малюнки 12.1 та 12.2).

15. Складіть два довгі кінці до середини(див. малюнок 13) .
16. Складіть один над іншим, як закриваючи книгу, і нарешті стисніть плівку(див. малюнок 14) .
17. Безпечно зберігайте порожній басейн так, щоб він не накопичував воду від дощу або будь-якого ін-

шого джерела, та щоб запобігти його здуванню сильним вітром. Зберігайте плівку та аксесуари в 
сухому, контрольованому за температурою, місці зберігання, між 32 градусами за Фаренгейтом (0
градусів за Цельсієм) та 104 градусами за Фаренгейтом (40 градусів за Цельсієм).

18. Оригінальна упаковка може бути використана для зберігання.

12.1

10 11.1 11.2

12.2 13 14
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ЗАГАЛЬНА БЕЗПЕКА У ВОДІ 

УСТРАНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ 

Водні розваги є як веселими, так і терапевтичними. Однак вони пов'язані з вродженими ри-
зиками травм і смерті. Щоб зменшити ризик травм, читайте та дотримуйтесь усіх попере-
джень і інструкцій продукту, упаковки та вкладки упаковки. Пам'ятайте, однак, що попере-
дження, інструкції та рекомендації з безпеки продукту охоплюють деякі загальні ризики во-
дних розваг, але не охоплюють усі ризики та небезпеки.

Для додаткових заходів безпеки також ознайомтеся з наступними загальними рекомендаціями
, а також з рекомендаціями, наданими національно визнаними організаціями з безпеки:
• Вимагайте постійного нагляду. Компетентний дорослий повинен бути призначений «рятувальни-

ком» або спостерігачем за водою, особливо коли діти знаходяться в басейні або біля нього.
• Навчіться плавати.
• Витратьте час на вивчення серцево-легеневої реанімації (СЛР) та першої допомоги.
• Навчіть усіх, хто наглядає за користувачами басейну, про потенційні небезпеки басейну та про ви-

користання захисних пристроїв, таких як замкнені двері, бар'єри тощо.
• Навчіть усіх користувачів басейну, включаючи дітей, що робити в разі надзвичайної ситуації.
• Завжди використовуйте здоровий глузд і хороше судження під час будь-якої водної діяльності.
• Наглядайте, наглядайте, наглядайте.

ПРОБЛЕМА ОПИС ПРИЧИНА РІШЕННЯ 
АЛЬГИ • Зеленувата вода.

• Зелені або чорні плями 
на плівці басейну.

• Плівка басейну слизька і/або 
має неприємний запах.

• Рівень хлору та pH по-
требують корекції.

• Супер хлорування з шоковим 
лікуванням. Виправте pH до ре-
комендованого рівня вашого
магазину басейнів.

• Вакуумуйте дно басейну.
• Підтримуйте належний рівень хлору.

КОЛЬОРОВА 
ВОДА 

• Вода стає синьою, коричневою,

або чорною, коли вперше 

обробляється хлором.

• Мідь, залізо або 
марганець у воді 
окислюються доданим 
хлором.

• Відрегулюйте pH до рекомендованого 

рівня.
• Запустіть фільтр, поки вода не стане прозорою.

• Змінюйте картридж часто.
ПЛАВУЧІ 
ЧАСТКИ 
У ВОДІ 

• Вода каламутна або молочна. • «Жорстка вода» викликана занадто

високим рівнем pH.

• Вміст хлору низький.
• Чужорідні частки у воді.

• Виправте рівень pH. Перевірте у 
вашого постачальника басейнів
для консультації.

• Перевірте на правильний рівень хлору 

у воді.
• Очистіть або замініть ваш картридж 

фільтра.
ХРОНІЧНО НИЗЬКИЙ 

РІВЕНЬ ВОДИ 
• Рівень нижчий, ніж у 

попередній день.
• Розрив або дірка в плівці 

басейну або шлангах.
• Відремонтуйте за допомогою набору для латання.

• Затягніть всі кришки вручну.
• Замініть шланги.

ОСАДОВІ ЧАСТКИ НА 

ДНІ БАСЕЙНУ 
• Бруд або пісок на дні басейну. • Інтенсивне використання, входження

та виходження з басейну.

• Використовуйте вакуум для басейну 

Intex для очищення дна басейну.

ДЕБРІ НА 
ПОВЕРХНІ 

• Листя, комахи тощо. • Басейн занадто близько до дерев. • Використовуйте скіммер для басейну Intex.
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ОБМЕЖЕНА ГАРАНТІЯ 

Ваш басейн Intex виготовлений з використанням матеріалів та майстерності найвищої 
якості. Всі продукти Intex були перевірені і визнані без дефектів перед відправленням з 
фабрики. Ця обмежена гарантія застосовується лише до басейну Intex.

Ця обмежена гарантія є додатковою до ваших законних прав і засобів правового захисту, а не їх замі-
ною. У тій мірі, в якій ця гарантія суперечить будь-яким вашим законним правам, вони мають пріори-
тет. Наприклад, закони про захист прав споживачів у Європейському Союзі надають законні права 
на гарантію, які є додатковими до покриття, яке ви отримуєте від цієї обмеженої гарантії: для отри-
мання інформації про закони про захист прав споживачів у ЄС, будь ласка, відвідайте веб-сайт Євро-
пейського центру споживачів за адресою http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm.

Положення цієї обмеженої гарантії застосовуються лише до початкового покупця і не 
підлягають передачі. Ця обмежена гарантія дійсна протягом періоду, зазначеного 
нижче, з дати початкової роздрібної покупки. Зберігайте ваш оригінальний чек прода-
жу разом з цим документом, оскільки доказ покупки буде потрібен і має супроводжу-
вати вимоги за гарантією, інакше обмежена гарантія буде недійсною.

Гарантія на плівку та каркас басейну – 1 рік 

Якщо ви виявите виробничий дефект у басейні Intex протягом гарантійного періоду,
будь ласка, зв'яжіться з відповідним сервісним центром Intex, зазначеним у окремому 
аркуші «Авторизовані сервісні центри». Якщо товар повертається відповідно до вказівок
Сервісного центру Intex, Сервісний центр перевірить товар і визначить дійсність претензії
. Якщо товар покривається умовами гарантії, він буде відремонтований або замінений 
на такий же або порівнянний товар (на вибір Intex) безкоштовно для вас.

Окрім цієї гарантії та інших законних прав у вашій країні, жодні інші гарантії не є імпліцитними
. В тій мірі, в якій це можливо у вашій країні, Intex не несе відповідальності перед вами або 
будь-якою третьою стороною за прямі або непрямі збитки, що виникають внаслідок викори-
стання вашого басейну Intex, або дій Intex чи його агентів і працівників (включаючи виробни-
цтво продукту). Якщо ваша країна не дозволяє виключення або обмеження випадкових або 
непрямих збитків, це обмеження або виключення не застосовується до вас.

Вам слід звернути увагу, що ця обмежена гарантія не застосовується в наступних випадках:
• Якщо басейн Intex підлягає недбалості, ненормальному використанню або застосуванню, неща-

сному випадку, неправильній експлуатації, неналежному обслуговуванню або зберіганню.
• Якщо басейн Intex підлягає пошкодженню внаслідок обставин, що виходять за межі 

контролю Intex, включаючи, але не обмежуючись, проколами, розривами, подряпи-
нами, звичайним зносом та пошкодженнями, викликаними впливом вогню, повені,
 заморожування, дощу або інших зовнішніх природних сил;

• На частини та компоненти, які не продаються компанією Intex; та/або 
• На несанкціоновані зміни, ремонти або розбирання басейну Intex будь-ким,

крім персоналу Сервісного центру Intex.

Витрати, пов'язані з втратою води в басейні, хімікатів або пошкодженнями від 
води, не покриваються цією гарантією. Травми або пошкодження будь-якого 
майна чи особи не покриваються цією гарантією.

Уважно прочитайте посібник власника та дотримуйтесь усіх інструкцій щодо правильного викори-
стання та обслуговування вашого басейну Intex. Завжди перевіряйте свій продукт перед використан-
ням. Ця обмежена гарантія буде недійсною, якщо інструкції з використання не будуть дотримані.


